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Crear una oportunidad para que los

jóvenes interactúen con una

generación diferente.

Cerrar la brecha entre los jóvenes y

las generaciones mayores.

Crea un espacio para compartir

historias y hacer que se escuchen las

voces de todos

Crear un folleto para los participantes

y otros miembros de la comunidad.

Para ampliar las perspectivas de los

estudiantes sobre las fuentes de la

historia, crear una comprensión

práctica de la historia oral y conectar

estos temas con los proyectos de

KYCC.

OBJETIVOS DEL PROYECTO:​

OBJETIVO: ​

Oral History / Historia Oral

Understanding our / Entendiendo nuestras

Realities / Realidades

Marzo 2021: Entrenamiento de

historia oral

Abril 2021: Reclutamiento

Mayo 2021: Orientación

Junio 2021: Entrevistas

Julio 2021: Edición de transcripciones

Agosto 2021: Desarrollo de folletos

Septiembre 2021: Edición de folletos

Octobre 2021: Publicación

DEMOGRAFÍA  DE PARTICIPANTES

Rango de edad: 15- 51

Etnia: Coreano y Latinx

Género: Femenino

Idioma: Inglés y español

Ubicación: Los Ángeles

ACTIVIDADES DEL PROYECTO:

OURstory es un programa de historia oral

intergeneracional, multilingüe y

multiétnica que enseña técnicas

etnográficas y narrativas a estudiantes

de secundaria y adultos mayores para

capturar las historias reales sobre el

Parque MacArthur, contada con la

perspectiva del miembro de la

comunidad. OURstory es un proyecto de

la Iniciativa Comunitaria del Parque

MacArthur (MPCI) dentro de Koreatown

Youth and Community Center  (KYCC),

una organización sin fines de lucro de

múltiples servicios que ha servido a la

población inmigrante de ingresos

limitados de Koreatown desde el año

1975.
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STORY
Our

La historia oral es una oportunidad para
"humanizar la historia".

El programa promueve una mayor

comprensión y respeto entre

generaciones y documenta narrativas

marginadas para su preservación en

archivos públicos mientras que también

cultiva resultados de bienestar para

todos los participantes. MPCI trabaja con

estudiantes de secundaria y adultos

mayores en la comunidad de Westlake

de Los Ángeles (y las areas a su

alrededor) para celebrar y documentar

nuestras historias. Nuestro plan de

estudios incluye talleres en profundidad

sobre historia oral, historia de la

comunidad, habilidades técnicas para

realizar entrevistas y habilidades

técnicas para editar transcripciones.

*Aunque "desamparado" se usa a lo largo de estas historias, reconocemos que las palabras tienen

poder y el término "desamparado" da forma a la identidad de una persona en función de su situación de

vivienda. En su lugar, alentamos el uso del término "desarzonado", ya que todos merecen el derecho a

una vivienda segura y protegida, y no deben ser definidos por circunstancias fuera de su control. 
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NUESTRA
 Narradora

Abigail Eun es una estudiante de primer año en la

Universidad de Duke. Aunque actualmente está

indecisa sobre lo que quiere estudiar, planea

especializarse en Psicología, Ciencias Políticas,

Políticas Públicas o Sociología. Como activista

comunitaria, está muy involucrada en múltiples

iniciativas comunitarias. Eun es presidenta de

BRIDGE, un programa educativo que ayuda a los

estudiantes de secundaria y primaria después de la

escuela con tareas, enriquecimiento académico y

más. También es periodista del Programa de

Narración de Cuentos de Koreatown, historiadora

oral de "NUESTRA HISTORIA" y miembro del Concilio

Comunitario Juvenil del Parque Macarthur (MYPARC).

Eun ha realizado internados con los políticos Rishi

Kumar y Grace Yoo, The Civics Center, Young

Storytellers, el Salvadoran American Leadership and

Educational Fund y la agencia Koreatown Youth and

Community Center. En su tiempo libre, a Eun le gusta

pintar, tocar el piano, coleccionar cristales, meditar,

hacer largos viajes y explorar nuevos lugares con sus

amigos. En el futuro, Eun espera dominar el lenguaje

de signos americano y el español y ser autora de

novelas juveniles. 




Abigail Eun
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NUESTRA
Narradoras

Yolanda Canseco es de Oaxaca, México. Llego a Los

Ángeles hace 24 años y tiene 20 años viviendo en el área

de Koreatown. A ella le gusta mucho su ciudad y le da

gusto vivir con su comunidad latina. A ella le gusta los

parques y también aprecia la naturaleza. Le gusta

mucho el parque MacArthur porque fue su primer parque

que visito cuando llego; para ella fue algo hermoso,

maravilloso porque nunca había visitado un parque tan

grande y bonito con mucha gente y con muchos patitos

en el agua, fue como un sueño hermoso. 

Yolanda Canseco
Laura Kwak es una estudiante de primer año

que asistirá la Universidad de Northeastern

donde planea estudiar ciencias ambientales.

Laura ha vivido en Los Ángeles toda su vida y

espera explorar diferentes partes del mundo en

un futuro cercano. En su tiempo libre, le gusta

tejer, pasar tiempo con su perro y encontrar las

prácticas de limpieza más recientes en TikTok.

Ella espera crear un ambiente más limpio y

saludable para su comunidad, mientras

también promueve una vida sustentable para

todos. Laura Kwak 



NUESTRA
Narradoras
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Vanessa Hernadez nació en Puebla, México en 1982. 

 Vanessa ha sido miembra y representante del grupo

comunitario de KYCC llamado Manos Unidas de

Koreatown desde el año 2019. Vanessa es inmigrante,

madre de 3 hijas y siempre le gusta aprender para

poder ayudar a su familia y comunidad. ¡Siempre esta

dispuesta a apoyar!

 

Ana Elvia Nieves Pérez es originaria del

estado de Puebla, México. Ella emigró a este

país hace 14 años y desde entonces vivido

en la ciudad de Los Ángeles. Esta casada y

tiene 3 hijos, que se llaman Leo, Kimberly y

Evelyn. Ana ha estado involucrada con su

comunidad por más de 7 años, esperando

hacer cambios positivos en su comunidad

para el futuro de sus hijos.

Vanessa Hernandez

Ana Elvia Nieves Pérez 
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NUESTRA
 Narradora

Hannah Kim nació y se crió en Koreatown, Los Ángeles. Sus

padres siempre tomaban en serio la educación, así que

Hannah asistió a escuelas magnet desde el primer grado.

Seré un estudiante de primer año en la Universidad de

California, Los Ángeles en otoño. Desde que era joven, su

madre la enviaba a la escuela coreana, lo que jugó un parte

importante en que yo leyera y escribiera coreano como una

verdadero coreana. También asistió a la escuela de piano, por

lo que está muy agradecida. De vez en cuando, visita a Corea

para visitar a la familia de su madre y explorar la historia y la

cultura de su herencia. Los parques de Corea son muy limpios

y organizados en comparación con los de aquí. Hannah

recuerda que solía ir a los parques con su familia y amigos. De

vez en cuando, había gente fumando y sus padres tenían que

decirle que mantuviera la respiración mientras caminaban

rápidamente para escapar del olor a humo. Lo despreciaba

especialmente porque había un miembro de la familia que

fumaba todo el tiempo. Considera su vida simple y ordinaria

antes de que llegara la pandemia del Covid-19. Siempre había

pensado en las crisis mundiales como algo que ha ocurrido en

el pasado, pero poder vivir es otra cosa. Afortunadamente,

Hannah se conecta con la gente y con sí misma haciendo

ejercicio, horneando y tocando el piano.

Hannah Kim 
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NUESTRA
Narradora

 Blanca Lucio tiene 11 años viviendo en el Sur-Centro de Los

Ángeles, donde ella es una miembra activa de la

comunidad. Le gusta aprender diferentes cosas y nunca se

da por vencida, lucha por lo que quiere siempre. Blanca es

madre y esposa y tiene diferentes responsabilidades en su

comunidad. Ella es parte de un grupo de mujeres latinas

activas, llamado S.O.D L.A cual se enfoca en empoderar a

otras mujeres para que conozcan sus derechos en

diferentes maneras. La prioridad de Blanca es que las

mujeres latinas inmigrantes trabajen juntas para tener una

comunidad más saludable. También es miembra de un

jardín comunitario donde cultiva verduras orgánicas para

familias. Mientras ella aprende también les enseña a otras

personas como sembrar. Blanca también es miembra de

Trust South LA, Best Start Metro LA, Scope, IDEPSCA, en el

grupo de Mujeres en Acción, y fue representante en el

grupo comunitario de KYCC llamado MUEC, que significa

Manos Unidas con Esperanza por la Comunidad. Blanca es

estudiante en el colegio Los Angeles Trade Tech, donde

esta aprendiendo inglés y computación y participa en

capacitaciones para organizadoras comunitarias. Ella

espera lograr todo lo que se proponga y está segura de que

algún día mencionará una sola palabra: "¡Lo logré!"

Blanca Lucio 
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NUESTRA
Narradora

Jennyfer Ruiz es una estudiante de preparatoria

del grado 10 con muchas aspiraciones en la vida.

Jennyfer es parte de un programa de jóvenes en

el Sur Centro Los Ángeles donde ha aprendido

mucho. También le gusta estar involucrada en la

comunidad ya que ella cree que los jóvenes

deben de participar en diferentes actividades de

servicio comunitario para que puedan mantener

un estilo de vida saludable en varios aspectos de

la vida. Como estudiante, también esta tomando

clases de colegio en CDTECH. También es

voluntaria de un jardín comunitario. Le gusta

diseñar y pintar caras. Jennyfer también ha

trabajado con el Censo 2020 y en una campaña

de COVID-19. Le encantaba ser parte de su

comunidad, ayudando a todos a ser contados en

el censo y hacer todo lo posible para que su

comunidad esté vacunada por la salud de su

familia y comunidad. Es miembra de Scope y

Trust South, donde participó invitando a más

jóvenes para que su comunidad sea más fuerte y

saludable. También está muy orgullosa de ser

parte del proyecto OURstory como narradora. 

Jennyfer Ruiz 
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ABIGAIL
La historia de

Me gusta la ciudad porque es muy familiar y mis padres también llevan mucho tiempo viviendo aquí. He estado

viniendo a MacArthur Park por mucho tiempo con mi iglesia o cuando mis amigos quieren jugar baloncesto. Sin

embargo, hay mucha gente aquí que no tiene casa. Está un poco sucio y también no me siento segura visitando el

parque en la noche. Hay muchas personas que fuman marihuana o cigarrillos y me entristece porque un parque es un

lugar donde la gente debe sentirse segura y donde pueden pasar el tiempo con sus amigos. Pero las personas que

fuman hacen que el parque sea un poco peligroso para la salud de las personas.

Quiero que el gobierno de Los Ángeles haga algo para que el parque sea un poco más seguro. Las personas en el

parque que no tienen una casa deberían poder tener una casa. Espero que el parque sea más seguro para los niños y

para todos los que lo visitan. Los parques son muy importantes para la comunidad porque son un descanso de la

ciudad y un lugar donde usted, su familia y amigos pueden divertirse. Me entristece que MacArthur Park sea peligroso y

sucio.
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YOLANDA
La historia de

MacArthur Park fue el primer parque que visité cuando vine a este país hace 24 años. Fue algo maravilloso

porque nunca había estado en un parque tan grande y hermoso. Siempre me vi viviendo en una ciudad donde

no había un parque tan grande, así que cuando llegué, se veía tan hermoso con el agua y los patitos. Todo se

veía muy lindo, pero con el paso de los años, vi que el parque iba cambiando. Empecé a ver más personas sin

hogar y más personas tomando y fumando. El parque estaba cada día más sucio y me entristeció ver el parque

de esta manera. Me gustaría llevar a mis hijos al parque MacArthur, pero me preocupa que puedan estar

tocando cosas que la gente a veces tira, como los cigarrillos. No me siento tranquila caminando por ahí, pero

me gusta el parque y me gustaría que lo limpiarán porque es el parque más cercano a mí en mi comunidad.

En el futuro, me gustaría que la comunidad se involucre en una limpieza comunitaria. Hay muchas

organizaciones que pueden participar, como Manos Unidas. Podemos trabajar con otras organizaciones e

invitar a personas de nuestra comunidad a que apoyen la limpieza. Podemos hablar con los administradores

del parque para hacer cambios como juegos para niños y letreros que digan "No fumar" y "No beber". En el

futuro, imagino que el parque será como era hace unos años, muy bonito y muy lindo.
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VANESSA
La historia de

Cuando vine a este país hace casi 20 años, MacArthur Park era un lugar para que la comunidad hispana se reuniera.

Era un lugar donde se podía ir y ver gente jugando fútbol, vendiendo cosas y charlando. Era un lugar para que las

familias fueran, hicieran un picnic y se la pasaran bien. Un hermoso recuerdo que tengo en ese parque fue con mi

familia. En ese tiempo, mi esposo y yo fuimos con una de mis hijas a hacer un pequeño picnic con una sábana, unos

sándwiches y fruta. Vimos el agua y disfrutamos de la vista. Pasé el día hablando con mi hija sobre mi mamá y mi

papá. También nos gustaba ir a recoger hojas y yo le decía a mi hija: "Como el árbol grande, cuando alguien se te

acerca y te jala el cabello, es como lo mismo cuando arrancas una hoja". Recogimos las hojas que estaban en el

suelo y jugamos con ellas mirando sus formas y colores. Fue un buen día para mi familia.
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VANESSA
La historia de 

Por el momento, no me siento cómoda llevando a mi familia al parque debido a que fuman. Una de mis hijas tiene

historia de asma, así que me preocupa porque veo a mucha gente fumando. Realmente necesitamos unirnos como

comunidad para limpiar el parque. A veces veo a la gente comer un plátano y luego tirar la basura al suelo, incluso si

el bote de basura está frente de ellos. Mucha gente que fuma no apagan sus cigarrillos en el lugar adecuado. Es

peligroso para los animales y también para la comunidad. Tal vez podamos juntarnos para limpiar el parque.

Tal vez podamos tener más educación para las personas sin hogar en el parque. A veces están en la calle y ni

siquiera saben dónde pueden ducharse, comer o tener otras opciones de lugares para quedarse; A veces solo

necesitan que alguien los ayude. También creo que necesitamos más ayuda del departamento de policía para

mantener a toda la gente aquí a salvo.
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HANNAH
La historia de 

Crecí en el área de Koreatown. Cuando era joven, no había muchas personas sin hogar, hasta hace poco cerca de mi

barrio. Una cosa de la que me he dado cuenta sobre Koreatown es la crisis de las personas sin hogar. Al vivir en

Koreatown, me he sentido como "oh, vivo en un mundo más coreano que en un mundo estadounidense". Cuando vaya

a la universidad, quiero salir de la comunidad de Koreatown y explorar otras partes del mundo para ver diferentes

culturas y relaciones. 

Cuando pienso en MacArthur Park, creo que es un buen lugar para ir a hacer ejercicio, pero también creo que es

peligroso. No me siento cómoda yendo a la parte con las personas sin hogar. Es necesario hacer algo con las personas

sin hogar, como crear instalaciones para apoyarlas y proporcionarles un hogar en otro lugar. Aunque MacArthur Park

es un buen lugar para hacer ejercicio y es muy bonito, no iría porque siento que no me siento seguro.

Realmente espero que nuestra comunidad pueda trabajar unida para mantener el parque limpio y seguro. Lo que

realmente quiero es que ocurra un cambio dentro de la crisis de las personas sin hogar allí.
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ANA
La historia de 

Cuando llegué a este país y escuché por primera vez sobre MacArthur Park, imaginaba un área hermosa, limpia y

segura. Lo imaginé con restaurantes para comer, como un lugar para divertirme y como un lugar para descansar.

¡Pero la primera vez que visité el parque, un perro casi me muerde y casi me roban el bolso! También había mucha

gente vendiendo en la calle y venta de alcohol cerca. Esto fue muy divertido porque no era lo que imaginaba, era todo

lo contrario.

Dentro de 5 años me gustaría ver el lago ser limpiado y que hubiera animales a los que los niños pudieran dar de

comer. También me gustaría ver un parque más limpio sin basura ni gente vendiendo drogas. Me gustaría ver una área

designada para los vendedores, para evitar que ocurran peligros de derrames de aceite. También me gustaría no ver

dispensarios de marihuana ni ventas de cigarrillos y alcohol cerca. Las áreas del parque deben estar limpias y ser

seguras para disfrutar, no un lugar para hacer actividades inapropiadas.Si hay lugares cercanos que venden

sustancias, esos lugares pueden permitir un comportamiento inadecuado en el parque. Por ejemplo, la venta de

cigarrillos, la gente puede comprar cigarrillos y llevarlos al parque exponiendo a los niños al humo de segunda mano.

En general, me gustaría ver esta área más limpia y rodeada de tiendas que nos permitan compartir y disfrutar el

tiempo con la familia, con los niños y comprar juguetes. 
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Invitaría a más mamás a participar para hacer el cambio. Conozco a algunas mamás con las que puedo hablar,

específicamente mamás con hijos que tienen torneos de fútbol en el parque pero solo se quedan temporalmente.

Puedo hablar con ellos y hacerles ver que si quieren que sus hijos estén en otro tipo de ambiente, un ambiente

para disfrutar y no solo visitarlos temporalmente, tenemos que abogar colectivamente por el cambio. Invitaría a

las madres a unirse a nosotros para hablar con los representantes del área y hacer que se involucren más. En

esta área, nuestro Concejal es Gil Cedillo y podríamos hablar con él personalmente o dejar una carta diciendo por

qué queremos tener una conversación. Quiero que la comunidad sepa que este parque es su área y es

importante que se involucren para apoyarnos en hacer cambios.



Tuve algunas experiencias en MacArthur Park que me hicieron cuestionar su seguridad. Cuando era pequeña, mi familia y

yo pasamos por el túnel y cuando salimos mi hermano estaba perdido. Pasamos mucho tiempo buscándolo y luego lo

encontramos en una zona con muchos árboles. Creo que esto sucede porque sin mantenimiento y sin luz, los túneles del

parque no son seguros.

Otra experiencia que tuve fue cuando mis compañeros y yo fuimos al parque a jugar fútbol. Estábamos tomando fotos

juntos en el lago, y a medida que nos acercábamos, uno de mis compañeros de equipo casi se cae. Creo que el lago

necesita más funciones de seguridad para mantener a las personas a salvo.

Participé en un proyecto en el que fuimos en bicicleta al vecindario de MacArthur Park para ver las calles de nuestra

comunidad y recopilar datos sobre la falta de espacios verdes. No cambiaría el entorno de los parques, que para mí creo

que es el área de árboles donde está el agua. Una de las cosas que me gustaría cambiar sería limpiar el lago y hacer que

el parque sea hermoso como antes. No había mucha gente viviendo allí antes, pero ahora creo que el parque es muy

inseguro y no se siente seguro por la noche ni durante el día.
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JENNYFER
La historia de 



Me presentaron a MacArthur Park cuando me uní a la coalición MYPARC. Con mi experiencia, MacArthur Park no se siente

como un parque, se siente más como un pedazo de tierra que no sabían con qué hacer. No creo que recomendaría

MacArthur Park como está ahora, porque los parques deben ser aptos para familias. Siento que si tienes niños, no

querrías ir a un parque que está rodeado de mucho tráfico y lleno de mucha gente fumando. Los niños pueden ser

imprudentes y tomar decisiones peligrosas, pueden salir corriendo y encontrar serios problemas. Además, el tabaquismo

que se produce en el parque genera una gran cantidad de humo de segunda mano. Este problema está llegando a un

punto en el que te vuelves insensible al humo y al olor de los cigarrillos. No es ideal, por estas razones no recomendaría

MacArthur Park.

Agregando más vegetación ayudaría con la apariencia de MacArthur Park. Al plantar más flores y agregar áreas de

juegos y más áreas donde las personas puedan descansar, como bancos y mesas, el espacio puede verse un poco más

vivo y más como un parque real en lugar de un pedazo de tierra. Hace poco vi a un grupo de hombres pescando en el

lago, mientras otros jugaban con botes mecánicos. Fue agradable ver un aspecto interesante del MacArthur Park que no

tienen muchos parques en Los Ángeles.
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LAURA
La historia de



18

BLANCA
La historia de 

MacArthur Park impactó mi vida porque solía ser la única área verde que se podía encontrar en medio de la comunidad.

Poder ver a mis hijos correr por el parque fue algo tan hermoso que marcó la diferencia en nuestras vidas.

Lamentablemente, el parque ha sufrido algunos cambios más negativos. Hay demasiada basura, el lago no tiene

mantenimiento, las áreas de juego están abandonadas y hay demasiadas personas ocupando el parque usando drogas,

bebiendo alcohol y fumando. Le pediría a las personas involucradas en ese parque que actúen. También les pediría a los

partidarios de la comunidad, que tienen el poder, que soliciten fondos y recursos para poder cambiar totalmente esta

valiosa área en nuestra comunidad.

Total inseguridad, es absolutamente preocupante.



Los participantes  recibieron un entrenamiento de historia oral personalizado

que se desarrolló bajo la consulta de Voice of Witness (VOW). Todo el personal

que ayudó con la facilitación de las entrevistas también participó en la

capacitación virtualmente de 4 horas organizada por VOW. Los participantes

adultos recibieron la capacitación en español y los jóvenes recibieron una

serie de 4 semanas de historia oral, técnicas de entrevista y edición de

transcripciones.

Las entrevistas se realizaron en un formato intergeneracional, con 4 parejas

que se entrevistaron entre sí. Cada pareja estaba formada por un

participante adulto y un participante joven. 3 participantes adultos realizaron

la entrevista en español y 1 participante adulto realizó la entrevista en inglés.

Se realizaron 3 entrevistas a jóvenes en inglés y 1 entrevista a jóvenes en

español. Hubo 1 entrevista totalmente en inglés, 1 entrevista totalmente en

español y 2 entrevistas bilingües (inglés y español). Todas las entrevistas se

realizaron virtualmente a través de Zoom.

Todas las entrevistas se grabaron a través de Zoom. Los participantes

tuvieron acceso al enlace de grabación de video. A cada participante se le

pidió que documentar su historia compartida durante la entrevista. Las

transcripciones fueron compiladas entre los pares y editadas por los

participantes. De las transcripciones finalizadas, se seleccionó seciones que

mejor capturaba su historia para ser incluido en este folleto. El diseño y la

traducción del folleto estuvo a cargo del personal de MPCI.

Capacitación de los participantes1

2

3

Entrevistas intergeneracionales

Edición de transcripción y diseño de folletos

PROCESO
Nuestro
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Esther Lee

Coordinadora de Educación Preventiva

Esther supervisa el proyecto de la Iniciativa Comunitaria del Parque MacArthur (MPCI)

en KYCC. Recibió su Maestría en Promoción de la Salud y Prevención de Enfermedades

de CSU Fullerton y una Licenciatura en Educación de Salud Comunitaria de CSU Long

Beach. Es una especialista certificada en educación para la salud y es bilingüe en

coreano e inglés.

Especialista de Educación Preventiva

Isabella es una recién graduada universitaria que siente pasión por la salud y busca

mejorar la calidad de vida de una variedad de personas. Con una licenciatura en

Kinesiología y Ciencias de la Nutrición, Isabella espera aplicar sus conocimientos en el

campo de las ciencias de la salud y el ejercicio para mejorar la salud de su comunidad.

Especialista de Educación Preventiva

Evelyn ha dedicado 5 años al servicio de la comunidad de Koreatown en la que se crió.

Con una licenciatura en salud pública, Evelyn valora un enfoque centrado en la

prevención y se esfuerza por aprender y desarrollar formas innovadoras de mantener

su comunidad próspera y empoderada.

Evelyn Balderas

Isabella Avila 

 EQ
UIPO

Conoce a nuestro
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Deisy Gutierrez
Especialista de Educación Preventiva 

Deisy es una inmigrante de Oaxaca, México. Como madre soltera de 3, se apasionó por

empoderar a otras mujeres y continúa  liderando  y abogando por el cambio en su

comunidad durante más de 7 años. Como receptora de DACA, le apasionan los

derechos de los inmigrantes..
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e n c on t a c t o
680 Wilton Pl. Los Angeles, CA 90005

(213) 365-7400

https://www.kyccla.org

MPCI@kyccla.org

Instagram @mpci.myparc
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Financiado bajo el fundador Elevate Youth California (EYC), la iniciativa del Parque MacArthur  (MPCI) se enfoca en reducir el

uso y la exposición al humo de segunda mano del tabaco y la marihuana entre los jóvenes de 12 a 26 años en el parque

MacArthur. Al establecer, empoderar y capacitar a un concilio comunitario compuesto por jóvenes y adultos, MPCI abogará

por una póliza de parques libres de humo más fortalecida en el parque MacArthur. El concilio comunitario participará en la

serie " Comunidades Cambiantes",  una capacitación de liderazgo y participación cívica que se centra en la defensa, la

organización comunitaria y hablar en público. Además, el concilio comunitario también participará en actividades de

enriquecimiento como limpiezas comunitarias, murales de mensajes positivos y eventos de exhibición de arte. A través de

actividades de capacitación en liderazgo juvenil, promoción y enriquecimiento comunitario, MPCI tiene como objetivo

minimizar el problema del uso de sustancias que enfrenta la comunidad de Westlake y promover un parque MacArthur más

seguro, limpio y vibrante. 


